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  Svojim úžasným deťom


  Beatie, Trevorovi, Toddovi, Samovi, Victorii, Vanesse, Maxxovi aZare.


  Nech vás tí, ktorým dôverujete, nikdy nesklamú aneublížia vám.


  Žite čestne, milujte úprimne.


  Buďte poctiví sami voči sebe amilí jeden kdruhému.


  Milujem vás.


  Mama (DS)


  
    
  


  


  Nepleť sa tam, kde šarkan chrlí oheň!


  


  Pretvárku skryť len nakrátko je možné.


  (William Shakespeare, Kráľ Lear)


  
    
  


  


  
    Kapitola 1
  


  


  


  Oštvrtej ráno sa rozľahli výstrely. Alix Phillipsová utekala doúkrytu. Konzerváreň vAlabame zatvorili atisícky ľudí sa ocitli nadlažbe. Odbory sa celé mesiace márne pokúšali udržať prevádzku vchode, akeď linky definitívne odstavili, vmeste prepuklo násilie vyvolané zúfalstvom abeznádejou. Väčšina robotníkov patrila kAfroameričanom avtovárni pracovali pocelé generácie. Vnoci sa vmeste avokolí rabovalo, ľudia rozbíjali, čo im prišlo podruku, ba dokonca zabili dvoch mladíkov. Zokolitých miest povolali zásahové jednotky. Všade sa šíril štipľavý zápach slzotvorného plynu azokna horiacej továrne vyšľahli plamene. Vojaci sa zoradili dobojového šíku. Alix Phillipsová bola práve vživom vstupe ainformovala divákov celoštátnej televízie otom, že podobné nepokoje sa naposledy odohrali vLos Angeles, vroku 1992. Keď sa začalo strieľať, kameraman Ben Chapman rýchlo schmatol reportérku zaruku aodtiahol ju mimo nebezpečnej zóny, kde práve nakrúcali.


  „Šibe ti, dočerta?!“ zakričal naňu, keď sa skryli zaroh domu. Mesto obsadili vojská národnej gardy apolicajti. Ben sAlix mali nakrku visačku snovinárskym identifikačným lístkom. Vohnisku nepokojov boli už týždeň.


  Phillipsovej tvár pokrývali sadze. Odplynu, ktorý čpel vovzduchu, jej slzili oči. „Chceš sa dať zabiť?“ dohováral jej Chapman. Vodvojici pracovali už štyri roky avychádzali spolu dobre, až napodobné situácie, vakej sa práve ocitli. Alix Phillipsová nikdy nezaváhala, keď si situácia vyžadovala, aby sa pretlačila načelo bojovej línie každého nepokoja, demonštrácie anebezpečenstva, len aby divákom čo najvernejšie priblížila, očo vlastne ide. Chapman sňou rád pracoval, ale reportérkina prehnaná odvaha bola častou príčinou ich hádok. Nebojácne hlásila správy priamo zcentra diania, kam sa odvážilo iba málo spravodajcov ochotných riskovať vlastný život. Žurnalistiku mala Alix Phillipsová vkrvi, preto sa nikdy neriadila zdravým rozumom, ktorý by mal vistých momentoch zvíťaziť. Keď zaňuchala šancu nadobrý príbeh, vydala sa zaňou tvrdošijne ako býčica. Vmédiách pracovala ako televízna reportérka už sedemnásť rokov, hneď odpromócie. Tridsaťdeväťročná bola už vbrandži jednotka ahlásila správy zkaždého miesta naplanéte, kde sa odohralo niečo závažné. Prinášala reportáže zovšetkých kútov Ameriky aj zozahraničia. Producenti ju vyberali nazvláštne misie, nikdy žiadnu neodmietla. Jej spravodajstvo preberali svetové agentúry avysoko ho hodnotili. Patrila knovinárskym legendám, všetci ju obdivovali ajej meno poznala každá domácnosť. Pracovať sňou bolo privilégium aBena ich spolupráca tešila okrem situácií, keď zašla priďaleko ariskovala ich život. Ben sa nebál, ale nebol hlupák.


  Alix však nezastavilo nič adokaždého príbehu vložila srdce idušu.


  Štyridsaťdvaročný Ben bol členom elitnej námornej jednotky. Predštyrmi rokmi vystúpil zarmády apráca vspravodajstve, sprofesionálkou, akou Alix nepochybne bola, ho nadchla. Opatrnejší kameramani túto príležitosť odmietli. Phillipsová nemala najmenší zdravotný problém, bola vovýbornej kondícii, tvrdohlavá, čestná, smelá aničoho sa nebála. Bystrá novinárka išla prireportážach dohĺbky aBenovo špičkové ovládanie kamery sa vyrovnalo jej reportérskemu nadaniu. Producenti adiváci túto dvojicu milovali. Boli dokonalý tím avzájomne sa dopĺňali. Obaja boli profesionáli povestní prepracovanými reportážami. Prešli spolu celý Stredný východ, prežili vojenské aštátne prevraty aobčianske vojny vJužnej Amerike avAfrike, ocitli sa vepicentrách prírodných katastrof aprinášali informácie onajvýznamnejších politických škandáloch vUSA. Sugestívna reportérka ašikovný kameraman boli všade tam, kde sa odohrávalo niečo významné, afascinujúcim spôsobom to vedeli priblížiť divákom. Ben často žartoval, že ak sa niekde vosvete prihodí nešťastie, Alix nájde spôsob, ako sa ta dostať ariskovať vlastnú, ale ijeho kožu. Ako viac ráz počas poslednej noci uprostred nepokojov vAlabame.


  Len čo sa ocitli vúkryte, ozval sa výbuch. Ben bol rovnako zažratý dopráce ako Alix, ale cítil, že jeho povinnosťou je chrániť ju, čo ona zväčša ignorovala.


  „Zaujímal ťa niekedy môj názor, či nie je rozumnejšie vyčkať vbezpečí, než pracovať podpaľbou?“ frflal, keď sa otom zhovárali. Boli unavení, už niekoľko dní spali len zopár hodín.


  „Samozrejme, že nie,“ uškrnula sa aodbehla kskupine vojakov, ktorých poslali, aby posilnili ozbrojencov naboj sdemonštrantmi. Chapman sPhillipsovou rád pracoval aj napriek riziku. Tvorili nerozlučnú dvojicu vbojoch apriobjasňovaní zločinov, oktorých informovali verejnosť. Ben bol takmer dvojmetrový chlapisko smocnými plecami avobdivuhodnej kondícii. Jeho kolegyňa bola otridsať centimetrov nižšia, mala štíhlu, športovú postavu adlhé plavé vlasy. Rada osebe tvrdila, že je rovnako fyzicky zdatná atvrdá ako Ben. Doma vNew Yorku chodievala každý deň dotelocvične. Milovala box. Len nerada priznávala, že zich dvojky bol vzhľadom namohutnú postavu advadsaťročný výcvik vnámornej pechote silnejší Ben. Alix bola krásna žena, akeď mala čas vyobliekať sa anamaľovať, pôsobila očarujúco, no najpohodlnejšie sa cítila vmaskáčovom mundúre. Vpráci jej navzhľade nezáležalo, dôležitejšie bolo nakrútiť príbeh.


  Nepokoje pokračovali dosiedmej hodiny ráno, až vtedy sa podarilo demonštrantov avýtržníkov obkľúčiť aodviesť doväzby. Boj sohňom neustával, požiare sa podarilo uhasiť až oniekoľko dní. Malá továreň zostala podvojenskou kontrolou. Ben sAlix splnili svoju úlohu amohli odísť. VBirminghame, kam sa dostali poosemdesiat kilometrov dlhej ceste vprenajatom aute, nasadli nalietadlo doNew Yorku. Mestečko, ktoré opúšťali, bolo takmer zničené. Keďže fabriku zatvorili, väčšina obyvateľov zostala nezamestnaná azávislá odpodpory, mnohí navyše prišli osvoje domovy. Bol to smutný príbeh. Alix vovysielaní obvinila miestnu samosprávu, že neposkytla primeranú pomoc obyvateľstvu anevenovali čas dostatočnej príprave, aby potlačili nepokoje azabránili rabovaniu, atak sa im celá situácia napokon vymkla spod kontroly. Mesto zbankrotovalo, šepkalo sa, že primátor je skorumpovaný. Phillipsová toto tvrdenie vreportáži jemne naznačila. Len čo vypukli nepokoje, celú oblasť vyhlásili zanebezpečnú. Počas letu doNew Yorku bola Alix zamyslená atichá. Bolo takmer nepochopiteľné, že vkrajine, akou sú Spojené štáty, žijú ľudia vextrémnej chudobe. Pohľad nabosé aotrhané deti, ktoré prišli odomov, jej trhal srdce.


  „Čo snimi bude?“ povzdychla si hľadiac naBena. Letuška im priniesla obed. Leteli prvou triedou, televízna spoločnosť im ako odmenu zanáročnú ariskantnú prácu dožičila luxusnejšie cestovanie. Bola to jedna zvýhod ich zamestnania, ktorú si obaja užívali.


  „Prihlásia sa naúrad práce alebo sa presťahujú, ak majú kam,“ odvetil vážne kameraman. Aj on mal predočami úbohé podmienky tamojšieho obyvateľstva. Aj jeho to rozladilo, hoci obaja už boli svedkami napätejších chvíľ avojnových situácií, oktorých nakrúcali reportáž. Ani jeden znich nemal nijaké záväzky, doma nanich nikto nečakal aBen dúfal, že poniekoľkých dňoch nepríjemný zážitok vymažú zhlavy. Scenár bol zakaždým rovnaký. Čoskoro budú čeliť nejakej inej katastrofe. Život varmáde nebol veľmi odlišný. Ben vždy veril svojim zásadám abránil ľudí.


  


  


  Talent aodvahu zdedila Alix pootcovi, známom britskom reportérovi. Zabila ho bomba vÍrsku, keď pripravoval reportáž. Alix bola vtedy ešte dieťa. Otca si pamätala len matne, ale zrozprávania vedela, že to bol skvelý muž. Jej matka bola Francúzka. Alix vyrástla vLondýne, univerzitu vyštudovala vAmerike, akeď sa rozhodla pracovať vspravodajstve obrovskej televíznej spoločnosti, matka sa presťahovala dorodného mestečka vProvensalsku. Isabelle bola vzornou matkou, nikdy neovplyvňovala dcérine rozhodnutia. Alix ju milovala anavštevovala zakaždým, keď mohla, čo však nebolo často. Phillipsovej študentské roky boli búrlivé arušné. Ľúbostný románik vdruhom ročníku vyústil orok neskôr donarodenia dcéry. Otec dieťaťa bol odAlix orok mladší. Wyatt, milý americký mladík, sa doAlix vášnivo zamiloval apodporoval jej odvážne rozhodnutie dieťa si nechať, hoci to vyvolalo zdesenie jeho rodičov. Chlapec pochádzal zbohatej bostonskej rodiny bankárov. Vpredstavách jeho bezcitných, nafúkaných rodičov osynovej kariére nebolo miesto prenemanželské dieťa. Doúvahy neprichádzalo ani manželstvo sneznámym dievčaťom zbezvýznamnej rodiny, odkiaľsi zLondýna, aj keď bolo očarujúce amúdre. Ani jej sen otom, že bude kráčať votcových šľapajach ako reportérka, ich nepotešil. Úžasná aprelestná bola jedine voWyattových očiach. Napriek protestom ženíchových rodičov sa mesiac prednarodením Faye zosobášili.


  Pôrod prebehol ľahko, ale to, čo nasledovalo, už také jednoduché nebolo. Wyattovi rodičia odmietli mladučký pár podporovať. Isabelle pricestovala zLondýna apomohla dcére sbábätkom, hoci ani ona nebola nadšená jej vydajom. Sklamalo ju Alixino rozhodnutie založiť si tak zavčasu rodinu. Mladá láska zvíťazila nadrozumom.


  Otri mesiace nato prišlo ktragickej nehode. Wyatt zahynul vNantuckete počas člnkovania spriateľmi. ZAlix sa stala dvadsaťročná vdova strojmesačným dojčaťom. Zlomená zWyattovej smrti si namanželovom pohrebe vBostone uvedomila, že jeho rodina nikomu nepovedala osynovom manželstve aodieťati avoči Alix ajej matke sa správali ako knevítaným hosťom. Deň popohrebe Alixin svokor tvrdo anekompromisne vyhlásil, že ich rodina nemá záujem okontakt sAlix ani svnučkou. Prenich nevesta neznamenala viac než mladícku nerozvážnu chybu ich syna avoči neveste ani dieťaťu necítili nijaké záväzky. Dokonca sa navnučku ani nepozreli.


  Alix smatkou sa vrátili doLondýna. Pomesiaci dlhých asrdcervúcich rozhovorov Isabelle dcéru presvedčila, aby sa vrátila doškoly aaby Faye nechala sňou vLondýne. Nešťastná Alix nasadla nalietadlo doAmeriky adokončila štúdium. Počase pochopila, že sa rozhodla správne, auznala, že mama mala pravdu.


  Orok ukončila štúdium sčerveným diplomom adostala výnimočnú príležitosť pracovať vspravodajstve vnewyorskej televíznej spoločnosti. Plnila si svoj sen. Matku sdcérkou navštevovala čo najčastejšie, ale náročná práca ju pohltila naniekoľko rokov. Isabelle sa presťahovala doFrancúzska, doProvensalska, avnučku vzala sosebou. Alix zatiaľ zobrala každú pracovnú ponuku, ktorú pokladala zavýzvu. Keby sa starala odieťa, nikdy by nedosiahla taký rýchly postup vkariére. Faye sa pristarej matke darilo dobre. Keď mala päť rokov, Alix sa rozhodla zobrať si dievčatko doNew Yorku, čo bol popri náročnej práci odvážny skutok, ale chcela mať dcéru prisebe. Už sa cítila pripravená zvládnuť jej výchovu.


  Podarilo sa jej to. Faye trávila letné prázdniny ustarej matky voFrancúzsku, akým bola Alix nacestách, vNew Yorku sa odievčatko starala pestúnka. Nebola to ideálna situácia, ale fungovalo to. Alix sdcérou spájala skutočnosť, že obe vyrastali bezotca, čím sa medzi nimi vytvorilo zvláštne puto. Faye sa omatku nesmierne bála, keď ju videla vsprávach. Isabelle dcére nikdy nevyčítala, že uprednostnila nebezpečnú prácu predmaličkou dcérou. Faye matku neskôr obviňovala, že je nezodpovedná avyhľadáva životunebezpečné situácie.


  „Mami, nemám otca. Čo budem robiť, ak sa ti niečo stane?“ hnevala sa.


  „Budeš žiť sbabinou,“ mykla plecom Alix. Starí rodičia zotcovej strany sa počas devätnástich rokov ani raz nepokúsili okontakt svnučkou. Faye prenich nejestvovala. Pripomínala im, že syn zahanbil apotupil svojím sobášom rodinu, apreto ju zavrhli bezštipky sentimentu či smútku zajediným synom.


  „To nestačí!“ rozzúrila sa dievčina, majúc napamäti matkinu nebezpečnú profesiu. „Aj teba potrebujem, nielen babku.“


  Pravdou bolo, že Alix aFaye potrebovali jedna druhú, ale Alix milovala aj svoju prácu avžiadnom prípade sa jej nechcela vzdať. Keď Faye odišla nauniverzitu, Alix mala dostatok priestoru brať náročnejšie, dlhšie anebezpečnejšie úlohy. Namisiách ožívala celá jej bytosť. Faye bola namatku pyšná, ale strachovala sa oňu, atak medzi nimi prichádzalo kčastým hádkam.


  Devätnásťročná Faye bola vdruhom ročníku naDukeovej univerzite. Vedela, že ak niekde vypukne vojna, povstanie alebo príde kteroristickému útoku, matka bude okamžite namieste nešťastia; katastrofy ju magicky priťahovali. Televízna spoločnosť, prektorú pracovala, využívala reportérkinu ochotu okamžite odcestovať, kamkoľvek ju pošlú. Všetci, čo Alix poznali, vedeli, že túto novinárku nič nezastaví. Ak niekde vosvete vypukol škandál, Phillipsová tam zaručene nechýbala.


  ZFaye vyrástla nezávislá mladá žena, lebo dostala podobnú výchovu. Bola rovnako odhodlaná ako jej matka. Poúspešne zakončenej vysokej škole chcela vyštudovať ešte právo. Alix si bola istá, že sa jej to podarí. Mohla si dovoliť platiť jej štúdium. Práca špičkovej reportérky preštátnu televíziu bola skvele ohodnotená, no peniaze preňu neboli dôležité. Žurnalistika bola jej vášňou. Každá reportáž bola preňu nová avzrušujúca, bola špičková profesionálka, zanietená novinárka došpiku kostí ako jej otec. Najväčšmi ju bavilo vojenské spravodajstvo. To mali sBenom spoločné, preto pracovali vodvojici avtých najtvrdších podmienkach. Alix oosobnom živote či minulosti nikdy nehovorila.


  Ben sa až poroku spolupráce dozvedel, že má dieťa. Vyrazilo mu to dych. Jej ochota riskovať život privýkone povolania nenaznačovala, že by mala rodinu. Vskutočnosti ju ani nemala. Jedinými jej príbuznými bola Faye amatka žijúca voFrancúzsku. Vtomto si boli sBenom podobní. Bol rozvedený abezdetný, rodičia mu žili niekde nastredozápade. Kameraman mal troch bratov, synovcov anetere. Príbuzných takmer nevídal anavštevoval ich len zriedkakedy. Hovorieval, že srodinou ho veľa nespája. Vich očiach bol čudákom, lebo opustil domov avstúpil donámorníctva. Tvrdil, že armáda bola roky jeho rodinou. Uznával silné morálne hodnoty abol odhodlaný chrániť ľudí okolo seba, ale snikým ho nespájalo blízke osobné puto, aspoň Alix otom nevedela. Keď sa ho spýtala, prečo vystúpil zarmády, odvetil len, že nastal ten čas, zjavne otom nechcel hovoriť. Podobne ako ona aj on si súkromie strážil. Vpráci obaja podávali skvelý výkon, boli ako vojaci šťasteny; divákom prinášali pravdu, odhaľovali vlastizradu azločiny proti ľudskosti, nech by ich páchali kdekoľvek nasvete. Alix sBenom verili, že zlé skutky aškandály treba pranierovať apretento cieľ stojí riskovať.


  „Zavolala si Faye?“ spýtal sa Ben medzi rečou počas letu doNew Yorku. Rád odievčine počúval, Faye bola podľa neho bystrá azaujímavá mladá žena, ochotná postaviť sa zasvoje ideály. Ako jej matka.


  Ben odišiel zdomu predvyše dvadsiatimi rokmi. Rozvedený bol už štrnásť rokov. Obývalej manželke sa nikdy nezmienil aAlix správne vytušila, že nechce onej hovoriť, preto nevyzvedala. Neboli milenci, len kolegovia, ktorí sa počas náročných úloh spriatelili.


  „Áno,“ odvetila Alix naotázku, či volala zAlabamy dcére. Zakaždým sa jej snažila zavolať, kdekoľvek bola.


  „Ako sa má?“ spýtal sa Ben.


  „Je namňa nahnevaná... ako vždy,“ uškrnula sa Alix. Faye neznášala matkine nebezpečné misie atáto bola jednou znich. „Najradšej by bola, keby som robila reportáže osúťažiach vpečení, opsích pretekoch amiestnych veľtrhoch.“


  Ben sa rozosmial. Faye matke stále pripomínala, že ona astará mama vProvensalsku sú jediné, koho má, avyčítala jej sebecký prístup. Vjednom sa nemýlila. Alix sa mohlo čokoľvek prihodiť, apreto uzatvorila presne ako jej otec životnú poistku. Peniaze, ktoré Alix vyplatili pojeho tragickej smrti, jej umožnili získať slušné vzdelanie. Ahoci Phillipsová predstierala, že opovrhuje kultom tradičnej rodiny, postavenie matky vdovy naňu občas ťažko doľahlo, nie však natoľko, aby zmenila svoj život alebo aby sa vzdala práce. Ešte nato nebola pripravená aani to nechcela, no cítila sa previnilo, keď sa Faye sťažovala.


  Počas obeda prehodili Alix sBenom zopár slov, potom si Ben nasadil slúchadlá apozrel si naiPade film. Alix si zložila sedadlo, prikryla sa azaspala.


  Ben ju zobudil, keď sa blížili kuKennedyho letisku. Rád hovorieval, že by zaspala aj doluznačky vpriekope. Alix si sklopila sedadlo, práve keď pristávali. Napočudovanie vyzerala oddýchnuto asviežo.


  „Ideš ksebe?“ opýtal sa Ben, keď si zbalili veci. Alix bola stále oblečená vmaskáčovej rovnošate avobnosenom kabáte, ktorý už zažil lepšie časy. Obuté mala vojenské baganče. Túto kompletnú výbavu nosievala namisie.


  „Nie, pôjdem doredakcie adokončím papierovačky,“ odvetila neurčito. Ben onej tvrdil, že je posadnutá prácou, aAlix to nepopierala.


  Keď vystúpili zlietadla azamierili kvýdaju batožiny, vyzerala čulo aplná nezdolnej energie. Bena to občas rozčuľovalo, najmä keď bol unavený. Alix sa to nestávalo, alebo iba nedávala únavu nasebe znať.


  Letisko poznali dobre, strávili naňom dlhé hodiny, čakajúc naomeškané lietadlá. Ben tušil, že Alix bude ešte pracovať. Niekoľko hodín presedí zakancelárskym stolom, napokon sa vpráci aj osprchuje, prezlečie dotakmer rovnakých šiat anebude sa obťažovať ani zájsť domov. Nerada sa vracala doprázdneho bytu. Zato Ben sa nevedel dočkať, kedy sa doma vBrooklyne vyspí včistých perinách anapohodlnej posteli. Poštyroch dňoch, ktoré strávili vpodradných moteloch alebo predriemali nazadných sedadlách vaute, už len tá predstava vňom vyvolávala pocit raja nazemi. Phillipsová sa však nestarala oto, kde spala alebo či vôbec spala, nepotrebovala dlho oddychovať, čo ju predním aostatnými ľuďmi zvýhodňovalo.


  Naletisku väčšina žien vrhala nakameramana obdivné pohľady. Bol to dobre stavaný, vysoký, príťažlivý muž, no Alix bola voči jeho šarmu ľahostajná. Rada sním pracovala, ale ako muž ju nezaujímal. Poznali sa príliš dobre. Dostávali sa domnohých nepríjemných, desivých, čudesných itrápnych situácií. Alix inštinktívne tušila, že keby sa spolu zaplietli, všetko pekné medzi nimi by sa zničilo. Ani Ben nemal záujem narušiť ich priateľstvo. Obom vyhovoval profesionálny vzťah bezkomplikácií avdokonalom pracovnom súlade. Tímy reportérov akameramanov, ktoré zostavovali producenti, často spolu nevychádzali, pocelý čas sa hádali amimo kamery si nevedeli prísť nameno. Niektoré roztržky apotýčky, kuktorým došlo, keď vypli kamery, sa stali legendami. Ben sAlix sa však odzačiatku spriatelili anavzájom sa rešpektovali.


  Obaja si zložili kufre zbatožinového pása. PreAlix to nebolo nič ťažké. Ben jej pomoc nenúkal, vedel, že by ju neprijala. Phillipsová si nadovšetko cenila nezávislosť abola pyšná, že sa vie oseba postarať. Docentra si každý vzal taxík. Alix zamierila doštúdia. Napracovnom stole sa jej nakopila hŕba oznámení, obežníkov, podkladov anámetov. Musela pooverovať pravdivosť informácií aprečítať si nariadenia odvedenia, ktoré kolovali poredakciách, kým boli vteréne. Kým sa prehrýzla cezväčšinu papierov, bola neskorá noc. Nato, aby išla domov, bola príliš unavená, natiahla sa preto nagauč azaspala. Zobudila sa ešte predpríchodom kolegov, osprchovala sa aprezliekla dodžínsov asvetra, ktoré vytiahla zkufra, potom vypila šálku kávy, akeď vošiel domiestnosti producent Felix Winters, opäť sedela zastolom.


  „Prespala si tu?“ opýtal sa krútiac hlavou. Odpoveď poznal skôr, než súškrnom prikývla.


  „Samozrejme!“


  Neprekvapilo ho to. Natvári sa mu zračila spokojnosť sich reportážou ovzburách vAlabame. Zriedkakedy to vyslovil nahlas, ale páčilo sa mu takmer všetko, čo Alix sBenom nakrútili. Nemrhal pochvalami, ale Phillipsovú si hlboko vážil.


  „Vezmi si kávu aumňa to preberieme,“ navrhol. Alix sľúbila, že ochvíľu príde. Vodverách sa ukázala hlava asistenta produkcie. Prišiel strhákom ozemetrasení vAfganistane, priktorom zahynuli tisícky ľudí. Nešťastie plánovali prednostne zverejniť vrannom spravodajstve. Ktovie, či nás tam sBenom nepošlú, pomyslela si Alix, keď zamierila doWintersovej kancelárie.


  Počas rozhovoru obaja pozorne sledovali monitor nastole. Zábery aživé reportáže zAfganistanu boli otrasné, nauliciach ležali mŕtve telá, ľudia nariekali azbudov zostali len trosky. Vich útrobách možno ešte žili uväznení obyvatelia.


  „VAlabame to nevyzeralo dobre. Bál som sa ovás,“ vyhlásil producent znepokojene.


  „My sme boli vporiadku, ale videli sme otrasné veci. Armádu poslali príliš neskoro, dovtedy sa situácia vymkla spod kontroly.“


  Winters roztržito prikývol aponoril sa domyšlienok.


  „Čo sa deje?“ opýtala sa Alix, lebo pridobre poznala výraz najeho tvári.


  Zaváhal, kým srozpačitým úsmevom odvetil: „Zase jedno zmojich šialených tušení. Nepýtaj sa ma, čo ho vyvolalo, ale videl som jednu podozrivú fotografiu nášho viceprezidenta Clarka. Znepokojila ma.“


  „Nikdy si ho nemal rád,“ pripomenula mu Alix sjemným úsmevom.


  „To je pravda! Je to pokrytec. Nachlapíka, ktorý sa hrá nanajsvätejšieho atvrdí, že má čisté ruky, sa stretáva sveľmi podozrivými ľuďmi. Kde prišiel tak rýchlo ktakému balíku peňazí?“


  „Vyženil si ho,“ odvetila Alix ironicky. „Ženbou sa ľahko dostaneš kpeniazom.“


  „Niekedy veru nie,“ zavtipkoval Winters. Alix sa zachichotala. „Neviem. Niečo ma naňom odzačiatku odpudzuje,“ dodal producent. Tieto slová reportérka nepočula poprvý raz.


  „Ským bol natej fotografii?“ zaujímalo ju. Felix Winters mal skvelý inštinkt aniektoré významné osobnosti mu boli tŕňom voku.


  Viceprezident Clark sa navonok správal dôstojne amal správne kontakty. Jedným zjeho najbližších priateľov bol senátor Bill Foster, ktorého národ pokladal zapolitickú ikonu, anež ho zavraždili, plánoval poveriť Clarka, aby viedol jeho prezidentskú kampaň. Producentov šiesty zmysel však hovoril, že je to len pozlátka.


  „Bol nanej soštátnym komisárom prehazardné hry. Zakaždým, keď hrám voWashingtone golf, vidím ho tam snejakým lobistom alebo sniekým, kto rozhodne nepatrí kbezúhonným ľuďom.“


  „Lenže to nie je protizákonné,“ doberala si ho Alix.


  „Viem, ale mojím zbožným želaním je prichytiť ho raz priniečom nekalom. Nato je však príliš ostrieľaný.“


  „Alebo príliš poctivý,“ opatrne vyriekla Alix. Voči viceprezidentovi nemala žiadne závažné výhrady, ale neprechovávala voči nemu ani prehnané sympatie. Tony Clark bol šikovný, bohatý aúspešný amal kontakty naspoločenské aj politické špičky. Svoju hru hral skvele apodľa Alix by príliš riskoval, keby stváral hlúposti. No Winters sňou nesúhlasil. Považoval Clarka zapríliš sebavedomého aarogantného nafúkanca.


  „Urob mi láskavosť, povypytuj sa naňho svojich informátorov voWashingtone, možno naňho niečo vytiahneš, nikdy nevieš.“


  „Nádej zomiera posledná,“ usmiala sa Alix. Priodchode zkancelárie sa ešte otočila kFelixovi aspýtala sa: „Pošleš nás doAfganistanu?“


  „Dám vám vedieť,“ odvetil krátko aznovu upriamil pozornosť namonitor. Phillipsová premýšľala oproducentovom neúnavnom pátraní podôkazoch, ktoré by viceprezidenta usvedčili zošpinavých aktivít. Hoci sním nesúhlasila, aj tak si informácie preverí usvojich zdrojov. Koniec koncov Winters bol jej nadriadený azväčša mával pravdu. Nie však tentoraz, pomyslela si. Bola si istá, že Felixovi vysoký štátnik len leží vžalúdku anemôže ho vystáť.


  Keď vošiel dojej miestnosti Chapman, práve pozerala napočítači ranné spravodajstvo. Kameraman vyzeral čerstvo aoddýchnuto, presne ako ona, hoci spala iba niekoľko hodín naredakčnom gauči. Práca ju vzpružila aBen správne uhádol, že nestrácala čas nacestu domov.


  „Mierime doAfganistanu?“ spýtal sa. Usadil sa nastoličku oproti nej ahodil okom namonitor.


  „Zatiaľ mi to Felix nepotvrdil. Poľuje načarodejnice, teraz má namuške viceprezidenta.“ Usmiala sa. „Chce, aby som ho preverila.“


  

  



  Koniec ukážky
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